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A M E G S E B Z E T T 

Franciaországban már hosszú, évek 
előtt kezdődött a folyamat; az új áram
lat az irodalomban, amely többé nem 
tekintette az írás céljának a valóság 
pontos ábrázolását. Az új írók egyik 
csoportja rádöbbent arra, hogy a kéz
zelfogható dolgok valóságánál , a rideg 
anyage lvűségné l vannak 
mélyebb és összefüggőbb 
igazságok is, amelyek a 
sorsokat kormányozzák. 
Sorra jöttek a katolikus 
írók, a spirituálisok, fi
nom érzékenységükkel , 
nemes lelkiségükkel és 
mélységes hitükkel. 

Magyarországon a leg
jelentősebb új-katol ikus 
író talán éppen Ballá 
Borisz, akinek a * Megseb
zett* clinü ú j regényét 
most tetttik le azzal az 
érzéssel, hogy gjazdagab* 
bak és jobbak lettünk 
tőle. Ballá Borisz [pallé
rozott elméjű és mély ér
zékenységű művész. Pon-

tárgyismerettel dol tos tárgyismerettel aoi- » 
gozik. kifejezően és lá- §HBH 
gyan ír. 

Ballá a nyelv minden hajlékonysá
gát ismeri é s finoman árnyékol. Nagy
vi lági , üresszívü és henye társaságot 
vetít elénk *A megsebzettében, ösfran-
ciákat, gyárosdinaszt iákat , Riviérán 
lebzselőket, párizsi szaloncsevegőket és 
londoni puritánokat. Nagy kavargást , 
urakat és hölgyeket , hívőket és hitet
leneket, sportfiúkat és széplelkeket, 
szenteket és homályos multúakat. Csupa 
ragyogó figura: a nemes, szent Jacques 
de Naillac, a gyáros, aki szenved. A fe
lesége, a könnyed Solange, azután 
Maurice, a műkedvelő író, Fanny Bocb, 
aki megtért, Dorothea néni, a prűd an
gol, a »Boldog napok* szemforgató ké
pesmagazin tulajdonosnője. Azután 
Mária Baptista, a drága kis apáca és 
mindenekelőtt é s elsősorban a hős: báró 
Stail I s tván, a Eodey. 

E z a Stail I s tván kerencei magyar 
úrifiú. Apja halála után anyja egy 
zajoséletű angolhoz megy feleségül. 
Gyűlöli a mostohaapját. Ál landóan ösz-

B A L L A 

szetűz vele. Azután sok mindent csinál, 
ö maga í g y vall ezekről azt éveiről: 
•Fe lvá l tva különböző foglalkozásokon 
éa hosszú foglalkozásnélküli hónapokon 
estem át. Lord Sloan gonosz bandájába 
tartoztam, versenykocsikat vettem adós
ságba, nőket szöktettünk át a francia 

tengerpartra. Rodynak be
céztek, holott I s tván a ne
vem. Hol volt állásom, hol 
nem. Mostoha-nagynéném, 
Dorothea Murper vállala
tánál kétszer voltam. E g y 
gépgyár Berlinbe is kül
dött, időnként semmit 
sem csináltam, átruccan
tam Párizsba, voltam 
aquaplane-tanító Lausanne-
be é s Tommy Bowlerrel 
négy hét ig sofőrnek is 
felcsaptunk (amerikaiak
nál); íjagyon sokat ne
vettünk négy h é t i g . . . Ál
talában nem sokra becsül
tem magamat, sem az éle
tet. Véres gonosz vadász
terület az egész . . . « 

í g y él és í g y téve
lyeg Stail I s tván ho

telek és strandok között, tengerpar
ton és nagyvárosban, a m í g megismer
kedik Solange de Naillac-kal. Ettől a 
szerelemtől várja élete megváltását . A 
nagy beteljesülést. A megnyugvást . Az 
emberré válást. De aztán keserűen csaló
dik: >A nagy szerelem olyan, mint a 
jó könyv: nincs nyugtunk, amíg a vé-
&ire érünk.* 

E s amire ez a fiatalember nyugtalan 
ifjúságában ú g y áhítozik, az ismeret
lent, a szerelemben nem tudja megta
lálni. E s megtalál ja a hitben. A szere
tetben és a szenvedésben. Csodálatos, 
felolvadt barátságában, amit kedvesének 
férjével szemben érez. 

Akit igazán megismer. 
Szép, elgondolkoztató könyv ez. Irányt-

szabó, komoly jelentős munka. Meg
n y u g v á s az utat keresőknek, é lmény 
azoknak, akik a jó írást szeretik. Ballá 
Borisz ezzel a könyvével a magyar iro
dalom legelső egyéniségei közé került. 

A könyv szép borítékrajza Molnár C. 
Pál műve. 
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